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1.
游院長裁示檢舉破獲重大盜版案件最高獎金一百萬元

行政院游院長於本(九十一)年十一月廿一日召見相關部會首長，聽取經濟部推動保護智慧財產權行動年執行成果的簡報，並做以下四點裁示，以宣示政府徹底打擊仿冒的決心： 
一、關於法院與檢察機關共同租用大型贓物庫所需之場地，由經濟部負責協調交通部、財政部等相關單位，優先利用國營事業閒置場所處理，預算方面請權責部會盡力籌措，不足部分可動支預備金。 

二、請財政部積極制定相關法規，使海關有權主動查扣侵害著作權之物品，以加強邊境管制措施。 

三、請內政部責成警政署，請各地管區警察全面清查轄區內之地下光碟工廠，以加強查緝不法盜版行為。 

四、對於民眾檢舉而破獲之重大盜版案件，將由經濟部訂定方案對檢舉人核發高額獎金，最高可達新台幣一百萬元。
以上資料取材自http://publish.gio.gov.tw/newsc/newsc/ 911121/91112101.html
Premier Yu Announces NT$1 Million Reward for Piracy Cases

Premier Yu of the Executive Yuan on November 21, 2002 called a meeting of ministers to hear report on results of the MOEA’s Action Year for IPR Protection.  He also issued the following 4 directions, in indication of the Government’s determination to combat against piracy:

(1)
The MOEA will be responsible for coordinating relevant departments, including the Ministry of Transportation & Communication and Ministry of Finance, concerning the judicial and prosecutorial authorities’ joint renting of facilities for storing seized pirated items.  The said authorities may have priority use of idling facilities of public-owned businesses.  Responsible authorities are requested to fully assist in terms of budgeting for these purposes, and if necessary the preparatory fund may be utilized to meet any shortfalls. 

(2)
The Ministry of Finance is requested to push the drafting of relevant laws and regulations that will empower the customs authorities to take the initiative in investigating and seizing goods that infringement copyright, so as to strengthen Taiwan’s border control measures.

(3)
The Ministry of Interior Affairs is requested to require the National Police Administration and its subordinate precincts to thoroughly investigate all underground optical disk manufacturers within their jurisdictions, so as to toughen prosecution of piracy.

(4)
The MOEA will formulate guidelines for rewards to members of the public who report on significant piracy cases, leading to ultimate prosecution.  Rewards may be as high as NT$1 million.

The above information was abstracted from: http://publish. gio.gov.tw/newsc/newsc/911121/91112101.html
2.
經濟部召開跨部會協調會議，討論貫徹未來三年保護智財權行動計畫草案

為貫徹執行政院游院長有關加強保護智慧財產權指示事項及「推動保護智慧財產權行動年計畫」各項工作，經濟部於本(九十一)年十二月五日召開跨部會「推動保護智慧財產權行動年計畫第四次協調會議」，除檢視本年行動年計畫執行成效外，並就擬於九十二年元月一日起實施之未來三年貫徹保護智慧財產權行動計畫進行討論。本次會議由經濟部林部長義夫親自主持，達成下列決議︰ 
一、本（九十一）年推動保護智慧財產權重點與成效，應編寫中、英文說帖，分送中、外政府機關及民間業者參考，使各國了解我國保護智慧財產權成效。 
二、二二０位「保護智慧財產權警察大隊」即將於明（九十二）年成立，有關經費及辦公場所，相關單位應儘速協調解決之。 
三、未來三年「貫徹保護智慧財產權行動計畫」，應由經濟部智慧財產局彙整各方意見後，於今年十二月底前報院鑒核，以延續本（九十一）年行動年推動成效。 
四、租用大型贓物庫解決贓物存放問題、制定海關可主動查扣侵害著作權物品之相關法規、各地管區警察全面清查轄區內地下光碟仿冒品工廠、提供百萬獎金鼓勵民眾檢舉重大盜版案件等，各相關單位應於會後一周內處理並報院，以儘速解決查緝執行面所遭遇之問題。
五、為追蹤取締智慧財產權案件後續處理情況，智慧財產局應邀請法務部高檢署、內政部警政署等相關單位共同研商，建置該等案件追蹤管制系統。 
內政部警政署並於會中就查緝工作提出「盜版光碟犯罪行為現況分析與策進作為」專案報告，為遏阻日益盛行販賣盜版光碟行為，該署已於本年十一月二十八日訂定警察機關掃蕩夜市盜版光碟專案實行計畫，通令全省縣市警察局徹底掃蕩夜市盜版光碟。 
林部長強調，保護智慧財產權是政府既定政策，本年對於困擾許久的贓物庫、加強邊境管制措施，以及設立保護智慧財產權警察大隊，均已有重大突破，一般民眾尊重智慧財產權的觀念也有大幅提升，惟保護智慧財產權需要政府與民間通力合作，未來仍期各界通力配合打擊非法、保障合法，以建構我國更完美之保護智慧財產權環境。

以上資料取材自http://www.moeaipo.gov.tw/news/Show NewsContent.asp?postnum=1991&from=news
MOEA Calls Cross-Departmental Coordination Meeting for IPR Protection Action Plan

The MOEA had called a 4th cross-departmental coordination meeting on December 5, 2002, in order to thoroughly execute Premier Yu’s directives concerning protection of intellectual property rights, as well as various items of the “Action Year for IPR Protection Plan”.  In addition to reviewing results of the 2002 Action Year Plan, the MOEA has also designated January 1, 2003 for discussions concerning intellectual property right protection action plan for the forthcoming 3 years.  The present meeting was chaired by Mr. Lin Yi-fu, Minister of Economic Affairs, and the following resolutions were reached:

(1)
The main elements and outcomes of the 2002 Intellectual Property Right Protection Action Year should be set out in Chinese and English reports, and distributed to Taiwanese and foreign governmental departments and members of the general public.  This will enable the international community to understand Taiwan’s achievements in protection of intellectual property rights.

(2)
An “IPR Protection Police Taskforce” constituted by 220 members will be established in year 2003.  Relevant departments and units should coordinate and finalize funding and office facilities matters as soon as possible.

(3)
After TIPO has collected comments from various sources, it should submit the “IPR Protection Action Plan” for the forthcoming 3 years for review of the Executive Yuan by the end of December 2002, so that achievements of the 2002 Action Year may be continued.

(4)
Relevant departments should resolve issues relating to renting of large storage facilities for pirated items seized, drafting of laws and regulations empowering customs authorities to take the initiative in investigating copyright infringing goods, instructing police authorities of all jurisdictions to investigate underground optical disk piracy manufacturers, and provision of up to $1 million reward for substantive information on significant piracy cases.  These issues should be resolved within one week of the present meeting and submitted to the Executive Yuan.

(5)
In order to follow up on IPR infringement prosecution cases, TIPO should invite the Supreme Court Prosecutors of the Ministry of Justice and the National Police Administration (NPA) of the Ministry of Interior Affairs to jointly discuss a follow-up system for such cases.

During the meeting, the NPA further submitted a special report on “Analysis of Optical Disk Piracy Crimes and Strategies for Solutions”.  The NPA had on November 28, 2002 issued an action plan for raiding of night markets, instructing police departments across the country to thoroughly prosecute optical disk piracy in night markets.

Minister Lin emphasized that protection of intellectual property rights is a firm policy of the Government, and significant breakthroughs concerning long-term problems have been made this year  in renting of storage space, strengthening of border controls, and establishing of IPR Protection Police Taskforce.  The general public has also become more aware of the need to respect intellectual property rights.  However, protection of IPRs requires cooperation between the Government and the public; Minister Lin expects that such cooperation will continue in the future.

The above report was abstracted from: 

http://www.moeaipo.gov.tw/news/ShowNewsContent.asp?postnum=1991&from=news
3.
行政院與司法院建立單一窗口協調機制，加速處理智財權犯罪案件

行政院劉秘書長世芳於本(九十一)年十二月七日率同財政部陳次長樹、經濟部施次長顏祥及智慧財產局蔡局長練生赴司法院拜會楊秘書長仁壽及刑事廳蔡廳長清遊，就加速處理重大金融弊案及智慧財產權犯罪案件交換意見，決定雙方將建立單一窗口協調機制，以加速案件處理的行政效率，並展現穩定金融經濟秩序及保護智慧財產權的決心。 
司法院楊秘書長表示，司法院相當重視智慧財產權的維護，例如根據統計資料，各級法院九十一年七月至九月份審理涉美仿冒商標、侵害專利權及著作權等智慧財產權案件，共計七十一件，科刑六月以下之刑罰者佔科刑人數百分之四十九，科刑七月以上之刑罰者佔科刑人數百分之五十一，顯見法院均能依法妥適量刑，以有效遏止犯罪。 
鑑於智慧財產權犯罪往往涉及專業技術的判斷問題，行政院劉秘書長與司法院楊秘書長獲致共識，由司法院刑事廳與智慧財產局就此類案件成立單一窗口，並研議建立資訊網站聯結的可能性，以確切掌握辦案進度及相關統計的數據；另也請智慧財產局適時提供專業知識供法官諮商參考，並請權利人配合提供詳細事證，俾解決審判時間過長的問題。 

同時，為簡化智慧財產權案件的訴訟程序，在訴訟實務程序上，權利人委任律師進行訴訟所簽署的委任狀，由法定訴訟代理人簽署即可，並不限於由公司代表人簽署，以即時遏止侵權行為，建構優質保護智慧財產權的環境。

以上資料取材自http://publish.gio.gov.tw/newsc/newsc /911208/91120801.html
Single Window for Accelerated Prosecution of IPR Crimes

On 7 Decem 2002, Mr. Liu Shih-fang, Secretary General of the Executive Yuan, had visited the Judicial Yuan to meet with Secretary General Yang Zeng-shou and Chief of Department of Criminal Affairs Tsai Ching-yu.  Deputy Minister of Finance Chen Shu, Deputy Minister of Economic Affairs Yen Hsiang, and Director General of TIPO Tsai Lian-shen accompanied Mr. Liu.  The parties exchanged comments concerning accelerating investigation of significant financial fraud and intellectual property right crimes.  It was decided that the parties would establish a single service center, so as to improve the administrative efficiency for handling cases, and demonstrate the Government’s determination to consolidate financial and economic order as well as to protect intellectual property rights.
Secretary General Yang indicated that the Judicial Yuan places great importance on protection of intellectual property rights.  For example, based on statistics available to date, there were a total of 71 trademark, patent and copyright infringement cases (involving U.S. parties) handled by various courts between July and September 2002.  Amongst the defendants sentenced, 49% were sentenced to imprisonment for 6 months or less, while 51% were sentenced to imprisonment for 7 months or more.  This shows that the courts are able to effectively deter crime by issuing appropriate sentences.
As IPR crimes often involve expert and technical judgment, Secretary General Liu and Secretary General Yang reached an understanding that the Department of Criminal Affairs and TIPO will establish a single service center for handling of such cases.  They also discussed the possibility of creating an information network of websites of the two authorities, so as to ascertain more up to date information concerning progress of the cases and related statistics.  TIPO is also requested to provide timely expert knowledge for the courts’ reference, and rights owners should be required to provide detailed submissions and evidence, so as to solve the problem of lengthy prosecution processes.
In addition, to simplify litigation procedures for intellectual property cases, it is now acceptable for powers of attorney to be signed by statutory litigious agents on behalf of a principal (previously only the company’s representative is permitted to sign). This will ensure more timely prosecution of infringements.
The above report was abstracted from: 

http://publish.gio.gov.tw/newsc/newsc/911208/91120801.html
4.
美國商會肯定我國保護智財權決心
法務部代表在本(九十一)年十一月二十一日出席由經建會協同相關部會舉行的「美國商會2002台灣白皮書」協調會議中強調，檢調部門對於強化智慧財產權保護以及查緝走私農化藥品有徹底執行的決心，並希望美國商會能夠提供具體證據以利偵辦。美國商會對於法務部的回應表示高度肯定。
法務部代表根據截至今年10月底止的統計資料，分項表示如下：

一、各警察機關處理侵犯智慧財產權案件共計4396件，移送嫌疑犯5347人，較去年同期增加5.6％，查獲仿冒盜版品市值估計87億元，較去年同期增加23.2％
二、經濟部「光碟聯合查核小組」已查核209家次光碟工廠，沒收違法光碟成品、半成品共13萬8千多片，罰鍰850萬元
三、經濟部查禁仿冒商品小組自今年10月25日起機動查緝，共計查獲盜版光碟3160片，查獲盜版品市值估計126萬多元。
法務部並希望美國商會代表能提供專業技術協助法務部辨識貨品真偽，以聯手共同打擊不法，健全台灣投資環境，美國商會代表表示高度配合意願。
前揭協調會議相關資料，請上http://www.cedi.cepd.gov.tw查詢。

以上資料取材自http://www.cepd.gov.tw/service/news/ index.htm
American Chamber of Commerce Affirms Taiwan’s Determination to Protect IPRs

On November 21, 2002 the representative of the Ministry of Justice attended the “Year 2002 American Chamber of Commerce Taiwan White Paper” coordination meeting, which was held by the Council for Economic Planning & Development together with other relevant departments.  During the meeting, the representative of MOJ emphasized the Ministry’s determination to strengthen protection for intellectual property rights and prosecute smuggling of agricultural chemicals, and he hopes that the American Chamber of Commerce (ACC) will assist by providing substantive evidence.  The ACC expressed support for the MOJ’s response.

According to representative for the MOJ, statistics as at the end of October 2002 shows:

(1)
Police departments had handled a total of 4,396 IPR cases and prosecuted 5,347 defendants, representing an increase of 5.6% from the same period last year.  Total market value of pirated products seized is estimated at $8.7 billion, representing an increase of 23.2% from the same period last year.

(2)
The Joint Optical Disk Enforcement Taskforce (JODE) has conducted 209 raids on optical disk manufacturers, confiscated more than 138,000 disks of finished and semi-finished products, and imposed fines totaling $8.5 million.

(3)
Raids conducted by the Anti-Counterfeiting Taskforce since October 25, 2002 had resulted in seizure of 3,160 pirated optical disks, with market value exceeding $1,260,000.

The MOJ further hopes that ACC will provide its technical expertise to assist the MOJ in identifying counterfeits, so as to jointly combat against illegal infringements and improve Taiwan’s investment environment.  Representative of the ACC has also indicated its willingness to cooperate in this regard.

Please go to the website http://www.cedi.cepd.gov.tw for information concerning the said meeting.

The above report was abstracted from: http://www.cepd.gov. tw/service/news/index.htm
5.
光碟聯合查核小組查緝盜版光碟迭獲佳績

經濟部光碟聯合查核小組自本(九十一)年九月與專責警力合署辦公以來，積極查核，嚴格執行政府保護智慧財產權政策。該小組十一月份查緝盜版光碟迭獲佳績，除廿日於台北縣五股工業區查獲違法盜版光碟後，繼廿八日於台北縣蘆洲市一家光碟包裝廠查獲未壓印來源識別碼非法光碟一萬片後，市值約新台幣參佰五十萬元。又於廿九日在中和市光碟包裝廠查獲未壓印來源識別碼非法光碟二萬三千餘片，市值約新台幣八佰三十萬元。前揭案件，該小組除依「光碟管理條例」查扣，並繼續追查線索偵辦中，以徹底打擊製造非法光碟廠商。
以上資料取材自

http://www.moeaipo.gov.tw/news/ShowNewsContent.asp?postnum=1977&from=news

http://www.moeaipo.gov.tw/news/ShowNewsContent.asp?postnum=1973&from=news

Outstanding Results from JODE in Investigating Optical Disk Piracy

Since combining efforts with the police authorities in September 2002, the Joint Optical Disk Enforcement Taskforce of the MOEA has actively carried out the Government’s policy to protect IPRs.  It has achieved outstanding results in November in prosecuting pirated optical disks: after raiding an pirated optical disk manufacturer in the Wugu Industrial Area in Taipei County on the 20th of November, on the 28th it further located an optical disk packaging factory in Luchow that failed to affix source identification codes.  Approximately 10,000 optical disks were seized, with a market value of $3,500,000.  On the 29th it located another optical disk packaging factory in Chungho failing to affix source identification codes; approximately 23,000 optical disks were seized, with a market value of $8,300,000.  Pursuant to the Optical Disk Law, JODE is continuing investigation of these cases.

The above information was abstracted from:

http://www.moeaipo.gov.tw/news/ShowNewsContent.asp?postnum=1977&from=news

http://www.moeaipo.gov.tw/news/ShowNewsContent.asp?postnum=1973&from=news
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